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B é t s. lelte bésánlzolt Török tábor ellen előre

maga a
Ö Tsász. Kir. Felsége Fő Tiszteién- nyomult, 

dö Y a r a d y Jósef Urat, Szombathelyi  ̂ ITárom napi utazás után 
Nagy-Prépostot és Kanonokot, Ns Vas Tsászár J e n i b a z á r  elölt táborozott. 
Vármegye Tábla-Bíráját, a’ Magyar Li- Elöljáró hadaink két nap óllá 5 , 6 ezer 
teraturának kedvellöjét és előmozdítóját lovasokból álló 1 örök tsapatelőtt forgot-
Sexardi Apáturrá; Fő Tiszt. Kuk o -  tak, de azok, két ízbeli ísalázás után, 
v i c h  Jó’sef Urat, Diákóvári Kanono- mihesyest a’ mi első hadi seregünk kö
ltőt, Kolbáni Apáturrá méllóztalolt ke- zelítéset megpiUantolták, viszsza liúzták

 ̂ fi 1 . T I  ■ *1 '  T / / . •

gyelmesen nevezni.

A’ jövő Vasárnap, úgymint ezen IIő-

magolu l. Jul. 19-dikén Jenibazárnál min- 
den hadaink öszvehúzódván, Sumla felé 
megindultak, hogy az ellenség erejétlti-

napnak 24-dik napján in népi i a’ Nemes tanulják,’s ha az el lentállona viszszanyom- 
Magyar Nemzet, Sz. István Királynak és ják, magokat a’ bésánlzolt ellenséges 
Apostolnak napját jeles ájtatossággal a’
Városban lévő T. T. Kaputzinus Atyák 
Templomában. Tíz órakor vészi kezdetét 
a’ Prédiltátzió; mellyre a5 Nagy Mise kö
vetkezik. Ezen inneplésre minden Ma
gyar Hívek különös tisztelettel kiváltainak.

H a d i  T ö r t é n e t e k .

tábor előtt megfészkelhessék.
Júl. 20-dikán hajnalban indult meg 

előre a’ 7-dik hadi sereg osztály Gr. D i e- 
bi ts  Gén. vezérlése alatt, melly azOrá- 
niai liertzeg Huszár IVegcmentjél is ma
gához tsatolta. —  Ezt követték Rud-  
z ev i l s  Gen. vezérlése alatt a’ többi ha
dak a’ Tsászárral együtt, mellyek tsata

Éppen most érkeztek ide az Orosz rendekben mentek előre, ’s mindnyájan 
nagy Táborból a’ következő hadi tudó- egymást segíthető öszveköttelésben vol-

B e n k e n d o r f  Gon. Adjutánseí tások.
Jul. 26 dikán , Sumla előtt. Megin-

tak.
azon gyalog vadász Regemonlek osztályait

vegi'e rendeltet-Odítván a1 Tsászár táborát B a z a r dtsik- vezérletté, mellyek a 
tói Júl. íő-dikén, a’ harmadik és hete- tek, hogy minden esetre, négy szegleti! 
dik hadi sereggel egy Osztály lovas va- 5 rrPsászárt éstsaiarendekhe állíttatván, a
dászokkal és 108 tartaléki ágyúval, ide késérőit közbe vehessék. Jobbra ezek 
nem számlálván az említett két hadi se- mellett három Huszár Regement ment
reg ágyúit, K o s l i d s á n  és Jeni baz á- Riidiger Generálistól vezéreltetve; az
ro n  keresztül S u m l a  vára és a’ mel- egész had megett 108 tartalék ágyú ha-

X
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lndott előre két sorban; mellycket Gr. nya a’ 7-dik sereg osztály előtt nyakra 
Orlof í* Gén. Adjutáns alatt egy Osztály főre viszsza vonta magát; ugyan azt tse- 
lovas vadász sereg oltalmazott. — A’ Si- lekedte a’ közepe is, minekutánna osz- 
listriába vivő útai: Syss 0ie f f  Gén. őr- loprendekbe öszveszedte magát. A’ bal 
zölte Kozákjain kai. szárnyával is , melly a’ miénknél számo-

l l lven  rendben halada a’ tábor szín- sabb volt, híjában igyekezett a’ mi Hu» 
te két mérlföldnyire, ollvan helyeken szárjainkon erőt venni. Már most állá- 
keresztül mellyek szanaszélyt rakvák sait elvesztette. Azonban két óra tájban 
dombtetőkkel , ’s patakok és mély ár- ismét öszveszedvén magát, újra iitköze- 
ko'a által szaggattalak el egymástól. A’ tét próbáit. Két ízben igyekezett a’ bok-
Török láborszemek vigyáztak mozgása- rok

.. 1 1  • 1 ' '
mege rejtett ágyúival és lovassá-

inkra ’s közelgetésünkkor viszsza húz- gának reánk rohanásával seregeinket hál
ták marokat. JL)e midőn Sumlához már ra nyomni; mert kartátsaink rontó tü-

yire az azt fedező zét ki nem állhatták és hadaink előremet
nyomúlását sehol meg nem akadályoz
tathat iák. A’ hetedik serear osztályunkD
mar

tsalt egy
halmok sorait elértük, azonnal szemünk
be tűnt a’ Török lovasság, melly az ál- 
talellenben levő tetők hajtásán tsapaton- 
ként sorokban állott. Az ellenség mint- tön állott, mellyen a’ Török tábor ma- 
egy 10 ezer lovasságnak látszott, melly- gának jó helyet választott volt az űtkö- 
nek e"y részé rendes katonaság volt. Jobb 
szárnyát hátráltatván , közepet harasztos 
bokrok megett állította, mellyhez az 
előtte folyó motsáros patak miatt nehéz 
vala hozzá férni; bal szárnyát pedig ki

zetre. Végre egész seregevei kén télén 
vala hátrálni, ’s magát Sumla vára falai 
alá viszsza húzni.

A ’ T sászár hadainak maga viseleté
vel tökélletesen meg elégszik. Ez az üt-

terjeszlvén azzal a’ mi Kozákjaink állá- közét tsak úgy tetszett , mintha próba 
' h akarta'megkerülni. Már 11 óra felé hadifordúlások tétettek volna. Részünk-ÖtAl CaX% U . __ ff 1  «1 . ' t i ' *TT 1 . 1megy. Holtak-röl a’ veszteség kevésre.olt az idő, midőn a’ Tsászár parantso-

íá hogy a’ hadak megálljának; ’s a’ he- ban mintegy 3o, sebesekben 70 embert 
fedik sere* osztálynak ideje legyen, a’ vesztettünk. A’ Török foglyok és hozzánk

0 ' 1 ' által jött szökevények beszéde szerént aTörökök jobb szárnyát megkerülni. Ez 
megesvén, a’ mitől igen sok függött, dél
ben az egész tábor ütközetre indúlt. A’ 
közép tábornak három első Brigadája, 
ágyúzás védelme alatt előre nyomult,ö Jho<>y a’ patakon által menven a’ Török 
lovasság közepét megtámadja. Más felől
a’ 7-dik sereg osztály oldalról vette az 
ellenséget ’s azt ágyúztatván neki hajtott. 
A’ mi Kozákjainkat tsatázó Törökök a’ 
tábor jobb oldalát akarták megkerülni

— m

Törökök vesztesége 5oo ember felé van. 
Júl. 21-dikén elkezdettük a’ tábor fekvés 
sét sántzárkokkal és földvár sántzokkal 
körül venni. Ugyan ezen napon tábo
runknak mind a’ két szárnya közelített 
a’ bésántzolásokhoz, mellyekben a’ Tö
rök tábor fekszik, a’ nélkül, hogy leg

hajtott. kissebb ellentállásra talált volna. Jun. 22-
dikétől 25 dikéig minden pontjaiból tá
borunknak száguldozták előre tsapat-

és abba bévágni; de azt a’ Tsászár észre jaink, hogy a’ Török tábor sántzait és 
véven, három Huszár regementet és egy fekvését kikémlelhessük, ’sebben éppen

nem akadályoztattak bennünket, sem pe
dig sántzolásaink folytatásában még ed-

egesz Osztály lovas vadászokat rendelt
oda 12 ágyúval. Az ellenség ágyúink 
tüzet sehol ki nem állotta. A’ jobb szár úig kiütéssel nem háborgattak.
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TTa öszve hasonlítja az ember ezt az Annah váratlan híre, hogy Odesz-
elzsibbadást azon elevenséggel és állha- szai levelek szerént, az Orosz Tsászár 
tatossággal, mellyel az Ottomannok ez 
előtti táborozásainkban itt Sum la körűi 
minden talpallatnyi földért készek voltak 
velünk megvívni; úgy most azon tulaj
don bélyegekre és regi

Alig. 8-dikán oda érkezett, politikusain
kat minden féle egymással ellenkező véle
kedésekre ébresztette; ’s szinte lehetetlen
nek tartották, hogy az valami nagy tör-

/ v  • / -m ¥  t  1 '  «hadakozásbeli lénél következése nem volna. Úgy lat-
módjokra rá sem esmerhetni. Sumlában szik azomban,hogy az Orosz nagy tá- 
körülbelöl 40, 5o ezer ember lehet, bor, minekutánna Sumla várát mintegy 
I l u s z s z e i n  Basa Seraskier vezérlése megszállotta, ’s magát az elölt sánlzok- 
alatt, kik között mintegy 10 ezer tanult kai körül veszi, azon fog dolgozni, hogy 
hadi nép van: de ezen besántzolt tábort a’ bésánlzolt Török tábortól az eleseg 
különösen erőssé teszi az, hogy most és hadi szereknek oda szállítását elzár-ö.
mind azokat a’ tetőket magába foglalja ja, míg oda annak jó foganattal lehelő 
a’ sánlz , mellyekröl ez előtt a’ várat leg- megtámadására, még több erő érkezik,' v /  ̂l i-' 7 0 .
foganatosabb módón lehetett ostromolni, melly, a’ mint már említettük, a nagy 
S u m la  és V á r n a között P a r a  v a d i l, táborhoz útban van.
mellynek felt vese Sumlára nézve igen jó 
helyen van, B e n k e n d o r f  Gen. elfog
lalta, és azon túl Aidos felé egy szállít-7 * 1 *
mányt, melly a’ táborba hadiszerehkel 
rakva igyekezett menni, semmivé tett. két írja: „Tegnap igen örvendetesen

L e g ú j a b b  IT adi  T u d ó s í t  ás 0 k.
f

AzOdeszszai Újság Aug. 9-dikén cze-
0 , v . . v ^ . .  ............... ' ...................J

Várnát Suc h t e l e  n Gén. megszál-o meglepte O Felsége a’ Város lakosait ide
lolta, noha a’ Töröltök gyakori kiütések érkeztével. A’ I'sászár M i h á l y  TNagy

Hertzeggel együtt Várna mellett ült ha
jóra és a’ Flóra fregálon éppen azon me
zei mulató háznál szállott ki

által a’ megszállási igyekeztek akadályoz
tatni, de a’ minek nem leve foganatja; 
az alatt U se hali  o f f  Gen. serege is oda 
érkezett, melly Tultsa várát oslromlolta 
volt. G r e i g h  Admirális hajós seregét 
már látták liözelítni Várnához.

S i l i s t r i a  várát R o t h  Gén. Jul. 
21-dikén megszállotta.

a patra,
mellyben O Felsége a’ Tsászárné lakik/*

A’ S o ml a i  táborból Aug. í-sönap- 
„Megtévén a’ Tsászár minden szük-jan

séges rendeléseket Sumla előtt, hogy a’ 
várnak megszállása teljes erővel foiylát
tassák , és I l u s z s z e i n  Ba s a  tábora

Jul. elején az őrizet egyesítvén magát 
a’ Rustsuki őrizettel 6000 emberrel tárná

mé
me

Gyúr gyevo várát K a m i  te f f  Gén. j10Va tovább szorosabban bekeríttessék 
tartja ^szemmel egy sereg osztályává , annap htja mindenfelől elvágattassék;

„i — 1 ™ t o v á b b á :  hogy mind azon helyek elfog
laltassanak, mellyeknek bírása a’ bésán- 
tzolt tábornak veszedelmét siettetheti; 
holnap innen Várna felé indúl, hogy 
G r e i g h  Admirál hajós seregét, melly 
Várna elölt áll, megvisgálja, valamint
a’ vár ostromlására telt készületeket is.

[ / -

Onnan O Felsége a’ hajóssereg egyik 
hajóján Odeszszába fog rövid időre men
ni, a’ honnan a’ 'l estorzó Seregosztállyal

inkább öt órai tsalázás után az őrizetet 
a’ várig viszsza kergette, ’sa’ t.

A ’ K a v a r n a i  bátorságos 
kikötőhely rakva van hajóinkat, 
oda eleséget szállítanak.**

es
mc

tágas

X



melly már a’ Dunánál van, a’ nagy tá
borba ismét viszszatér.a

Eski - Stambulnak„ R i i d i g e r  Jen.
ment seregével. Ez — 
nyughatatlanságba ejtette; 
ez által útja a’ Fővárostól 
belsejétől el van vágva. A ’ honnan ösz-

az ellenséget nagy
látván, hogy 
cs az Ország

vesződvén lovasságának nagyobb részét
s áqyúit is, tegnap illanna kíilde Rudi
ger seregének, hogy azt megtámadtassa 
es viszszatérésre hénszerítse. De mivel 
az a’ sereg a’ hetedik hadi osztályunkat 
egyesületben volt és ez által segíttetett; 
több ízbeli megtámadásának és ágyúzá
sának is tsak az a’ kimenetele leve, hogy 
iá Török sereg kén télén volt magát nem 
kevés veszteséggel Sumlába viszsza vonni. 
Erre Rudiger Generális Eski-Slambulnál 
táborba szállott ’s így a’ Török tábor 
nagy útját Ilonstántzinápoly felé egészen
elvágta.

Sum  la előtt Juh 29. R u d z e v i t s  
Gén. tegnap a’ nagy tábor jobb szárnyá
tól előre nyomult, hogy a’ Silistriába vi
vő út mellett egy erdős tetőt elfoglaljon, 
a’ mit végre is hajtott. A’ Törökök ezt 
megtudván számos lovassággal és ágyúk
kal indullak ellene, hogy helyéből ki
verjék, és ámbár ötét dühös magok el- 
szánásávál támadták meg, ’s ágyúzósán- 
tzainkra is nagy vakmerőséggel rohantak; 
mégis semmiben sem bolclogulhatának; 
mert kartátsaink és vadász regemenjeink 
kemény tüzeléseit ki nem állhalván hátrál
ni kezdellek’s a’ mieink egy Orosz mért- 

dnyire hajtották őket magok előtt. 
Ezen ütközetben 400 holtakat és 5oo se
beseket vesztettek. Ezen tsatában kimu
tatott Katonai lalentomaikért \s vitéz ma
gok. viselőiekért a’ Tsászár K i s s e l e f f  
Gén. Adjutánst gyémántokkal kirakott 
kardal, B e r g  Gén. Májort pedig a’ Sz. 
Anna Rend nagy keresztjével ajándékoz
ta meg. A’ mi veszteségünk mintegy 100 
emberből állottá'

„Várna ostromoltatásánál a’ vezér- 
séget Hertzeg M e n c z i k o f f  vette által. 
G r e i g h Adm. hajós serege mára’ Vár
nai Kikötő előtt áll 8 líneahajóval 5 fre- 
gáttal, ’s más rendű kissebb hadi hajók
kal. Azon hadi osztályt, melly Anapa vá
rát ostromlotta, G r e i g h  Adm. a’ szá
razra Várna mellett kiszállítottad

O r o s z  O r s z á g .

A’ meg holt B a r c l a y - d e - T  o I l y  
Hertzeg Aszszony íiját megajándékozta 
a’ Tsászár egy esztendőre azon 85,000 
rubel pensioval, melly az Anyjának járt.

Professor S t r u v e ,  D o r p  á than a’ 
ki az idegeneknek a’ tsiilagvisgáíó tor
nyot fáradhatatlan készséggel szokta mu
togatni, a’ gradilson le esett ’s a’ lába 
eltört. —

N a g y  B r i t a n n i a ,

Az Ausztriai Ts. Követ Hertzeg 
E s z t e r h á z y és Lord S t r a n g f o r d  
hoszszas tanátskozást tartottak Alig. G-di-
kán Gróf A b e r d e e n  külső Ministernél; 
mellynek következésében, a’ mint hall
juk, Lord S t r a n g f o r d ,  minden órán 
rendkivűlvaló Követségben Rio de Janei- 
róba fog indúlni.

L o n d o n  Aug. 8-kán. Kelten a’ Mi
nisterek közzül egynéhány hétre a’ Fő
városból elútaztak, t. i. P e e l  LTr, a’ ki 
B r i g i i  t o n ba és Lord M e l v i i l e  a’ 
ki S k ó t z i á b a  megy által. —  Az új Lon
doni Püspök D r B l o m f e l d  Aug. 3-kán 
a’ B o t o lp h - templomában (a’ hol eddig 
Rector volt) utoljára prédikált. A’ tem
plom tömve volt néppel. —  Gróf L i 
v e r p o o l  (néhai első Minister) két hét 
ólta igen roszszúl van. Eddig nem tud
ta tagjait mozdítani, mivel a’ szél megütöt
te. Most kínos rángatódzásokat szenved.



137

D u b l i n Aug.
rály Marquis A n g l e s e a  Aug. 
hoszszas beszélgetést tartott 0 c o n n e 1

4-bén. A’ Vice-Ki- perlekedés folytában ( O C o n n e l  és Ro-
2-kán b a r t s  Urak közt) még inkább neveke-

Urral; mellynek tzélja, 9

ígéretet

dett. O C o n n e l  Ur felhevűlvén igyekez
te a’ Históriából meg mulatni, hogy az 
Angi us .Ministerium eleitől fogva nyom
ni kívánta Irlandiát. R o b a r t s  Urmen
tette az Országló-széket, erősítette, hogy
minden lehetséges jóval volt Irlandiához, 

kusok részéről, azalatt a’ feltétel alatt, nevezetesen sokat használt az Országnak 
ha a' Protestáns Ve om an r y-któl (úgy a’ motsárok kiszárításával „Azt meg cn- 
nevezett O r an gi s t  ák tói) is elszedet- gedem — így felelt O c o n n e 1 U r — az 
nek a’ fegyverek. Vsak hamar ezen Gon- Országlószék ki szárította

a mint gya
nítják, —  egy a’ köz tsendességet tar- 
gyazó alku vaia. O c o n n e l  Ur 
teve, hogy minden fegyverek ki fognak 
az Országlószéknek adattatni a’ Kát hol i-

a népét is
ferentzia után parantsolatot adott ki a’ (Nagy nevetés). Tudja e’ az ifjúU r, hogy 
V. Király, hogy minden Irlandiában lé- az Orangisták Symboluma , a’ kiknek 
vő Y e o m a n r y  k névszerént öszve írat- olly nagyon pártját fogja, Polgár társaik 
tassanak és a’ nálok találtató fegyverek veréne van martva ? R o b a r t s : En
’s azoknak minéműsége írásba tetessék. 
A’ mutató-táblákat (tabellákat), mellyel* 
szerént a’ jelentés ezen tárgyra nézve 
tétetni fog, a’ V. Király nagy elmerűlés- 
sel dolgozta, és a’ mulatságot (melly 
ezen napra volt nála rendelve) félretétet-

T ^  A ▼  t M l  JII t  T IA • 1 1  JJ  U  1  t  O • J-Jl  1

nem vagyok O r a n g i s t a a O c o n n n e l :  
„De ha pártfogójok volna is, azt kiálta
nám én azlrlandiai néphez: Bolsássmeg 
néki, mert nem tudja mit tselekszik! 
(Halljuk!) Ezt mondom én az Urnák ’s 
ezt mondom általa Angliának is. Nem

te ’s míg a’ munkának egészen vége nem akartam én Angliának, -— a’ Vitézek ba
lett, a’ házból ki sem mozdult. Ali- zajának, fényét" homályosítani: lia-
tsoda kinézésböl íratja öszve az Ország- nem Jriandiának akarok ollyan napokat
i  /  / i  •  / i  i  i  r  t  i  •  # /  i  D  i  t  iló Széli a’ fegyvereket? lázzadástól tart- szerezni, a’ minőknek az Anglia legdi 
e’? vagy O c o n n e l  Urnák (feljebb em- Isőségesebb napjai. rPudom én, ho gy Őr
jített) tanátsára esik? — nehéz kitalálni, szagunknak .mindene van, a’ mi arra kell, 
Ez utolsó azért látszik hihetőnek, mert hogy nagy és boldog legyen; ’s azt is 
O co n n e 1 Ur kevéssel az előtt a’ Katho- tudom, hogy kötelességem ellen vétenék, 
liluis Egyesület Ülésében igen hevesen ha minden tehetségemet arra nem igye- 
kikelt az Országlószék ellen, melly a’ keznem fordítani, hogy azt a’ Nemzetek 
Iíatholikusoknak megtiltja a’ fegyver hor- mérőserpenyöjébe felemeljem.^ Ezen szá
llást, az Orangistáknak pedig megengc- vakkal végezte beszédjét az egész Gyü- 
di, ’s mondta egyszersmind, hogy ha lés telJyes tetszésével, 
az Országló szék erről tenni nem akar, 
majd fog tenni az Egyesület. Ezen ülés
ben öszve szól! átkozott O c o n n e l  Ur 
egy más ( R o b a r t s  nevű) Úrral, a’ ki

^  •» -W T « 1 1 / 1 |

F r a n t z i a  O r s z á g

A’ Király Sept. ír
I S O

• /napjan Vcr-
az O C o n n e l  Ur beszédjében beleszólt- dun,  M S t r a s s b u r g és C o 1-
ván , mikor a’ G l a r e i  diadalmat emlí- m ar városokon keresztül L u n e v i l l e -  
tené, azt kérdte tőle: „diadalom e’ az, befog utazni, és onnan Na n c y ,  T ó u l ,  
mikor a’ tudatlan és babonás népen a’ és T r o y e s  városain keresztül Párisba 
Pápa uralkodik ?“  Ezen kérdést hangos viszszatérni. A’ Korona Herlzeg vele megy
piszszegetés követte, ’s az ebből eredt Ö Felségével. —  R er y  Herlzegnéa’ Py-
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r e n a u m i  Hegyeit mel'ett létében egy 
fordulási tett Spanyol Országban is, de 
nem a* testvér je látogatására (a ki 1" e- 
rentz da Paula Infáns Hitvese) hanem 
tsak időtöltésből.

Azon tudományos utazásról, melly 
Egyiptomba C l i a m p o l l i o n  Ur felűgye- 
lése alatt Jul. 3i-km  E g  lé nevű Fran- 
tzia hajón meg indult, a’ M o n i t e u r  
írja, hogy egyedül az Egyiptomi régi
ségek visgálására és egybeszedésére van 
liikíildve. A’ régi História ezen utazás
ból , —  ha szcrentsésen üt k i ,— némelly 
felvilágosításokat várhat, annyival is in
kább , mivel a’ II i e r o g 1 y p h i c a írás
sal a’ mái tudósok meglehetősen meges- 
merkedlek. A’ Frantzia tudósokon kívül, 
mennek ölen Olaszok is, a’ kiket a’ T os-
k á n a i  Nagy Hertzeg küld. Ezek közt 
van a’ két R o s e  I l i n i ,  az egyik a’ Fe
leli nyelvek Professora, a’ másik Ter
mészet visgáló.

P o r t  u g a l l i  a.

L i s b o n a  Jul. 20-kán. Azon két 
Hadihajó, melly O p o r t ó t  zárva tar
totta, ez előtt harmadnappal viszsza jött,
es a’ mint beszél ük a’ M a d e r a
ellen küldendő Expeditiora fordíttatik. 
M a d e r a  ellen 11 Hadi hajót szándéko
zik az Országlószék ki küldeni. A’
T e r c e i r a  szigetében küldött hajó visz
sza tért, a’ sziget lakosi nem fogadták 
be. II asonlóan járt F u n c h a l ban. Az 
egy St. M i g u e l  Szigete esmerte el D. 
M i g u e 11. T e r c e i r a  ban elsőben elfo
gadták D. Miguelt Királynak, de a’ Ka
tonaság ezt meg értvén, fegyverben ki 
állott es a’ Kormányozol (a’ ki D. M i- 
g u e l l  elesmerte) fogságba lévén, D.
Pedrót kikiáltotta, ’s a’ D.Migueltölkül
dött hajót viszsza utasította. —

Viszsza tért ötödnapi haszontalan 
keresése után azon egy pár kis Hadiha

jó is, melly a’ minapi zászlófalan rabló 
hajó üldözésére és elfogására kirendelte- 
telt. —  Éppen ebben a’ szempillantás
ban érkezett a’ T  a j ó torkolatjához egy 
Frantzia Hadi hajó is. Meg fog e’ itt a’ 
Kikötőben állani, vagy odébb megy, 
még nem tudjuk.

A l m e  d i a  városa fel adta magát ’s 
a’ D. M i g u e  1 seregei Jul. i 3-kán elfog
lalták.

«■r

Generális M a c e d o  levelet írt a’ 
Spanyol Fő Kapitányhoz G a l í c i á b a  
E g u i a  Úrhoz,] hogy azon fegyvereket 
’s hadiszereket, különösen pedig azon

o

, mellyel az Op ő r l ő i  Constitu
tionalis szökevények az Országos pénztá
rokból felszedvén magokkal Spanyol Or
szágba állal vittek, adassa viszsza. E g u i a 
Ur azt válaszolta, hogy nem adathatja, 
mivel a’ fegyvereket ’s hadi szereket még 
a’ határon öszve rontották a’ szökevények,
minek előtte a’ Spanyol földre beléptek 
volna. A’ pénzt pedig, mellyel a’ közön
séges pénztárakból felvetlek, magok közt 
hiheiően felosztották. A’ mit onnan gon
dol, mert pénzes szekereket Spanyol Or
szágba nem vittek; hogy hát legyen mi
ből élniek, liihetően azon köz akarat
tal megosztoztak. Egyébaránt utánna fog 
a’ dolognak járatni, és ha illyes pénz ke
rülne elő , jelentést fog eránta tenni Ki
rályának. —

E l e g y e s  D ol go k.

A’ M e r k ú r  nevű gőzhajó a’ Hav- 
réi Frantzia kikötőbe beevezett, hogy 
eleséget, kőszenet és orvosi szereket sze
rezzen be a’ hajóba. Megértvén ezt a’ 
Kir. Vámok Főigazgatója, tudtára adat
ta a’ hajós Kapitánynak B l a q u i e r  Ur
nák, hogy a’ Fr. Tengeri Minister hoz
zá küldött parantsolatja szerént, a’ Mer
kúr Frantzia Országnak akármelly kikö
tőhelyébe szabadon beevezhet és azokban
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sehol semmi Vámot nem fizet. Ugyan ezen
gőzhajónak Angliában nem engedtetett 
meg, hogy hadi szereket vásárolhasson 
és rakhasson a’ hajóra. A’ Merkúr olly 
tzéllal megy a’ Közép tengerre, hogy 
C o c h r a n e  Admirálist Máltában felve
gye és Görög Országba vigye.

A’ Times nevű ánglus Újság e’ként 
számlálja elő, bizonyos írásokban keren
gő előadás szerént azon Portugallusok 
számát, kik Don P e d r o n a k  mint tör
vényes Királyoknak hívségében megma
radván , azért vagy elfogattak, és fogság
ban tartatnak, vagy hazájokból kiköl
tözni kéntelenít leltek, ű. m. 2 Marquis,
22 Gróf 4 Vicomte, 9 Báró, 2 Püspök, 
i 5 Fida Igos v. Nemes, 19 Generális, 7 
Országos Követ, 1,690 Kapitányok és 
Hadnagyok, 7,100 Szabados Katonák, 
4,200 rendes katonák: és i ,5oo polgárok. 
Még eddig tsak tíz birtokosok jószágai 
véttettek el; de az újabb kemény ren
delés szerént félő, hogy az illyenekszá
ma irtóztató módon meg fog szaporodni.

Z a n t é i levelek szerént az Albániai 
Török sereg, melly 6000 emberből ál
lott, Módont elhagyván hazájába viszsza 
tért. Ibrahim Basa parantsolatot küldött 
az Árkádiái szoros utakat őrző Egyipto
mi sereghez, hogy ott az Albániai hadat 
keresztül ne botsássa, míg az a’ magával 
vitt Egyiptomi kezeseket ki nem adja, 
mellyre azok rá nem áldván, ütközetre

9 1 I " I 9* **•!**! A All ' * *....  ~ ------  se-a' dolog közöltök. Az Albániaikelt
regek gyözödelmeskcdtek ’s hatvan em
bert elvesztvén szerentsésen keresztül 
vágták magokat. Az Egyiptomiak többet 
elvesztettek 200 embernél.

Sum la váráról egy Anglus lítazó 
V a l s h  ezeket írja: Sumlát, a’ hol leg
több ’s legjobb rézmívcsek és bádogosok 
vágynak egész Török Országban, mint
egy 60 ezer lakosok lakják. Az ügy ne
vezett felső városban laknak a’ T ö r ö -

r ö g ö k ,  Ö r k ö k ;  az alsóban a’ G ö 
iné n y é k  és Zs i d ó k .  Sumlának jó fek
vése, katonai tekintetben, felette nagy 
hasznára van a’ Török birodalomnak. Itt 
mennek öszve minden lítak, a’ Duna 
mellett fekvő várakból, rnellyek onnan 
a’ Balkán hegyén keresztül Adrianopo- 
lisba és Konstántzinápolyba visznek. —  
A ’ vár bástyái nem felette erősek ugyan, 
de mivel sokszoros sántzolásokkal vágy
nak körülvéve, ’s a’ Törökök tudván, 
hogy ez az Ország ’s a’ főváros kullsa 
’s utolsó reménysége, azt körömszaka- 
dasig oltalmazzák. A’ város hoszsza há
rom, szélessége pedig két ánglus mert-
földnyire terjed. Ezen kiterjedése és kö
rűle lének hegyes völgyes volta lehetet
lenné teszi, hogy azt az ellenség! égé- 
szén körül fogja és minden öszvekötte- 
téstől elzárja; hanemha rendkívül nagy 
számú hadi sereggel áll elő. Itt még ed
dig a’ Törökök az Oroszokkal viselt há
borúkban mindenkor ellent állottak és 
győzhetetlenek voltak. Az újabb időkben 
két ízben nyomultak az Orosz seregek 
elő Sumláig, de tovább nem mehettek. 
B o m a n z o f f  vezérlése alatt 177.) ban 
és K a m c n s z k y  alatt 1810 ben, ?s mind 
a’ kétszer igen véres ütközetek után kén
telenítettek magokat viszsza húzni.

M a g y a r O r s z á g .

G y ő r b ő l  Aug. 8-dikán. —  Ezen 
Megyének Tisztújító széke a1 f. Aug. 4? 
és 5 dilién tartatott Nagy Méltóságú Vá- 
sonykői Gróf Z i c h y  Ferraris Ferentz 
Űr Ö Exjának, Győr Ugye Fő Ispánjá
nak, ’s a' t. elölülése alatt. A’ választás 
az Isten segítségül hívása után illy követ
kezéssel ment végbe : első Al-íspány T. 
Bezerédi B e z e r é d y  Ignátz Űr; máso
dik Al Ispánv T. Siklósi S z a b ó  Péter 
Úr. —  Fő Jegyző T. K i s f a l u d y  Mi
hály Úr; Al-Jegyzők: TT. K á l ó c z y
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Mihály, és B a l o g h  Kornél U rak 
Levéltárnok, T. S c h e d i u s  Kristóf Ur.
_  Fő Perceptor, T. J a n k ó  Janos U , 
a, perceptor, B a l o g h  Kalmany U r.—  

a ! T ói, Szigethi, és Csilizközi Jarasban:
Fő Szolga Bíró T. A r g a y  Mihály Ur,

^ V v . i d .  Ignátz, és Eör yÁdám 
U r a l f i ’ Sokoróallyai Járásban: FŐS/. Ural-..

Lehotal A b a f f y  Aristides ^Ur. 4;di^, 
Domanoveczi és Lestinei
M á r k u s  Ur. —  A1 Sz. B írák: V i 1 c s e k 
Ferentz, Revisnyei R e v i c z k y  Péter, 
F. Rubini M es ko  Vendelin, Domano- 
veczi és LestineiZ m e s k a l l  Maximilian

N*euhold Erneszt Ur,;Üs- Urak. Fö ügyvédő: F. Kubini K o r ó d a  
. . p ^ r U . í m  násuár: 2-dik F .R u b in iM esk o  Karoly

evő: öeaeni A m n r o z y
Ur: Al-Sz. Károly Ur. —  Utakra Fő Felvigyázó: 

’ ‘ '  • ' ’ TT Járá-l  Í V k f f l o ’ ú r ; F e d t e k :  S /a; LehoUi
.......... ........  Miklós

A’ Puszta Járásban: Fc Sz. B. T. 3 á 
Károlv Úr; Al-Sz. B. N é m e t h  Mai

H o r v a t h  Janos, es

sokbeli Adószedők: F. Lehotai A b a f f y
TU „L aír, Tl/Í /a rl r/ i' P A íl C f/ h *r Jónásy Elek, és M
Urak. Levéltárnok: F. Kubini Ko-

Ur •
K o v á t s  Márton Urak.
«vész, T. God a Jó’sef Ur; Al-Ugyesz, 
H o 11 ó s y János Ur. Exactor, M ó r o

r o d a Beniámin Ur. —  Esküdtek : L  o k-
TísztiFö-Ü - c s á n s z k y  György; D e d i n s z k y  Ja-

• • -  í r  a- m '•  • T» dT T  ^ T  _ ^  I 1  /  _  / I  vwM
A A  v  * ^  Jb *  — — ------ — 4

i i  o r i s z  Lajos ; F. Kubini M e s k ó  Jó-
m     a t - T“ uA / w

Transennális Biztos, F a r- ’séf, és V i 1 c s e k Ignálz Urak.Ignátz Ur. - , -
kas István U r; Bátorságbeli Biztos, h  a r-

__  #  • W T  f *  °  I 1  H  / T  '  1 I ___^

Me
gyebéli Biztosok: Zászkalli S k r a b á k

k o v á n v i István Ur.  ̂ —  -------  -o---- ? «-< . , a -n •
J u r á n  its A n t a l  Győri Püspök Ur; Jegyzői hivatalában a’ l o Ispany 0  Exc;a
és 6-dikban Ő Exja a’ Fö-Ispány nagy által megerösíttetett, F.evisnyei R e v i cz-
vendégséget adtaik k y  Jó’sef Ur ; valamint i-so A1 Jegyző-

° nek, R e v i c z k y  Janos, es 2-diknak Zu-
va briczai M  o n v á k Jó’sef Urak.

5 ikben Méltós. Ignálz, és B a c h  a Ignátz Urak.
_____  ú - '  . .  .  __ _  # i f  t t  r

R u b i n b ó l ,  Aug. 14*dikén, Árva
Vármegyének Tisztújító széke e’ f. H. 
ii-dikén tartatott a’ Ns. Megye Fő Ispá- 
nyának N. Mélt. Erdödi Gróf P á l.ffy  
F i d e l i s  Kir. Fö Tárnok Ö Excjának

9

C ar l ss  t ad t (Horváth Országbar 
A’ S z 1 u i ni Határ őrző reg.ben egy ve-

x- m e n ő  ____  „ __ /___  szett Farkas két nap alatt két embert ’s
clölülése alatt; mellyen felkiáltás által ’s két aszszonyt, továbbá 2 lovat, 10 ökröt, 
teljes egyetértéssel választattak a’ Tiszt- ío tehenet, 2 borjút, 14 disznót és sok 
viselők ev szerént: kutvát mec mart. A’ farkast a’ Regement

'  .  .  .  _ __ aElső A1 Isp íny lett F. Lehotai A b a f- űzőbe vétette, és O z e r o v i c z a  faluhoz
 ̂ . T T  - m i m   ̂ 1 Hi /T . • - m  / TTTT . / /T • 1_ _____ Második

F. Kubini K u k i n y i  Jó’sef Úr, eddig
T M I  A J/ ín r»/ »rU \  _ A rl n c r / n í ln  •

M ar t i t s  T  am Határszéli ka-

Fö Adószedő. —  Fö Adószedő: Geczel- mart
tona szerentsésen agyon lőtte. A’ meg

hasonlóan m
__r

falvai B a j c s y  Antal Ur. —  Fö Szolga 
Bírák lettek: í-sö, Domanovecziés Les
tinei Z m e s k a l l  Móritz Ur. 2-dik, Re- 
visnvei R e v i c z k y  Antal Úr. 3-dik, F.

mélyen a’ földbe elásattattak. A’ megha
rapott szerentsétlen személyek a’ C ars- 
s t adt i  Ispotályban Orvos keze alatt 
vágynak.

Szerkeztető és Kiadó M á r t o n J ó ’s e'f,  Professor.  (Landstrasse Nro 65.)

Nyomtató Haykui Antal. (Obere JJacker - Strasse Nio, 752.)
< *
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